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O ritmo transmite-nos a beleza dinamica da musica; o andamento canta encémios aos sons

CeleStes. =mmmmmmm e

O tempo voa - a aguardada 92 Temporada de Concertos da Orquestra de Macau esta
prestes a chegar! Nesta nova Temporada de Concertos, o Ciclo Classicos continuara a
ser 0 centro das nossas atencdes. A maior parte das pecas musicais que seleccionamos
provéem principalmente do manancial profundo e magnifico da musica austro-hungara.
Uma vasta gama de obras classicas e sinfonias de Franz Joseph Haydn, Wolfgang
Amadeus Mozart, Ludwig van Beethoven, Johannes Brahms, Anton Bruckner, Gustav

Mahler and Richard Strauss podera ser descoberta nesta temporada de concertos.

Enquanto canal para a apreciacdo da principal musica sinfénica ocidental e ainda de pecas
classicas “ortodoxas”, esta proxima temporada de concertos é também testemunho da
maturidade e do progresso da Orquestra de Macau, abragando na integra os designios artisticos

da Orquestra em termos do seu dominio de um estilo de interpretacéo e expresséao refinadas.----

O inegavel calibre internacional dos concertos do Ciclo Classicos constitui, sem duvida, o ponto
alto desta temporada. Varios musicos de renome mundial irdo colaborar com a Orquestra e com
o seu Director Musical e Maestro Principal LU Jia. Este grupo de mestres famosos — incluindo
o proeminente flautista Emmanuel Pahud, o mais jovem vencedor do Concurso Internacional
de Piano Van Cliburn, Zhang Haochen, o muito falado violinista Li Chuanyun, o prestigiado
violoncelista Qin Liwei e o mestre do piano Jorge Luis Prats — irdo certamente trazer aos
aficionados de musica a esséncia de varias obras musicais, permitindo-lhes entregarem-se as

suas actuagdes magistrais. ============mmmmm oo

Este ano comemora-se 0 Ano Liszt assim como o0 ano Mahler. A fim de enaltecer a imensamente
significativa contribuicdo destes dois mestres para a histéria da musica, a Orquestra de Macau
ira apresentar obras classicas destes compositores — a Sinfonia Fausto e as Kindertotenlieder
- durante o XXV Festival Internacional de Musica de Macau. Estas duas extraordinariamente
desafiantes obras-primas — que fazem parte de uma longa lista de documentacdo musical que
exerceu uma grande influéncia sobre o desenvolvimento artistico subsequente — sdo obras a ndo

perder pelos apreciadores de MUSICa. ~--=========== == ---

Além disso, o Ciclo Producdes Especiais da Orquestra apresenta o concerto A Combinac¢do
Perfeita — Concerto Comemorativo do P. Matteo Ricci, em homenagem a Matteo Ricci e a sua
importante contribui¢gdo para o incremento do intercambio cultural entre a China e o Ocidente,
realcando ainda o importante papel desempenhado por Macau na encruzilhada das culturas

chinesa e ocidental, e a corporizagdo da coexisténcia harmoniosa de diferentes culturas. ---------



A apresentacdo conjunta de Pop Cldssicos e Viagem ao Mundo da Fantasia integrada no Festival
de Artes de Macau séo as primeiras incursées da Orquestra no Ciclo de Produgdes Especiais.
Estas duas actuagdes procuram alargar e aprofundar os conhecimentos artisticos do publico
jovem, e procuram atrair muitos mais frequentadores de concertos de todas as idades para
testemunharem a singularidade excéntrica resultante da fusdo entre a musica classica/pop e a

MUSICa eleCtrONiCa. ==-==mmmmmmmm o m oo oo

Uma das componentes mais importantes do Festival Internacional de Musica de Macau é o
Ciclo de Opera. A participagdo da Orquestra de Macau neste ciclo nos ultimos anos forneceu
uma garantia de qualidade da interpretacdo de cada uma destas 6peras. No préximo Festival
de Musica, sob a direccao de especialistas de épera e do seu Director Musical, a Orquestra ira
colaborar com cantores de renome de varias partes do mundo na apresentacdo conjunta da
inovadora épera romantica alema Der Freischitz de Carl Maria von Weber. Este evento musical
verdadeiramente espectacular ndo apenas marca a sua estreia em Macau e em Hong Kong mas

também no Interior da China. -- - - - - - — —_

Aclamado como o maestro que “conhece a 6pera italiana melhor que os italianos”, LU Jia ira
dirigir a Orquestra e solistas no Dia de S. Valentim apresentando duas 6peras eternas de Puccini
— La boheme e o primeiro acto de Madama Butterfly — enviando as melhores felicitacdes a todos

os apaixonados neste dia romantico! ===========mmmmmmm oo

Como ¢é habito, a Orquestra de Macau ira seleccionar uma miriade de obras-primas para o seu
Ciclo Festividades, destinado a celebrar as festividades locais com a populagdo. Para além das
actuacdes espléndidas de 6pera no Dia de S. Valentim, a Orquestra ird apresentar o Magnificat
de Antonio Lucio Vivaldi e vérias pecas de musica sacra, para além da Missa em D6 menor
de Mozart. Além disso, o Concerto do Ano Novo Chinés ir4, mais uma vez, enviar calorosas

saudacOes aos mais idosos e vulneraveis. ---- -- -- -- --

Como obijectivo de cumprir com as politicas relativas as industrias culturais e criativas da R.A.E.
de Macau, a Orquestra colaborou, na temporada de concertos passada, com os talentos de
animacéo locais na apresentacédo do Concerto do Dia da Crianca. A fusdo da animagao e da
musica classica levou o publico ao mundo maravilhoso, inocente e colorido da imaginagao.
Nesta temporada, a Orquestra ird continuar a trabalhar nesta direc¢do, colaborando com os

talentos de animacéao locais para produzir mais um espectaculo de Mdsica da Imaginacéo,

presenteado assim as criangas no seu dia. ---- - - - mmmm e



A musica de camara nao apenas atrai os conhecedores de musica mas coloca também desafios
aos intérpretes no dominio dos estilos das obras musicais escritas em diferentes épocas por
compositores diferentes. Assim, nesta temporada, a Orquestra programou seis concertos do
Ciclo de Musica de Camara, incluindo Reflexées do Espirito Nacional, Romantisme Francais, A
Musica Como Emocéo, Reverberacbes Excepcionais, Mestres Soviéticos e Musica pelo Padre
Ruivo. Trata-se de obras de varios estilos como o barroco, classico, romantico, moderno e

experimental, as quais irdo certamente satisfazer os gostos de todos os apreciadores de musica.

O Ciclo de Musica de Camara é frequentemente realizado no Teatro Dom Pedro V, um sitio do
Patriménio Mundial, a fim de compensar os aficionados com a esséncia das varias pegas musicais
apresentadas e ao mesmo tempo com a ambiéncia especial do local. Ao todo, serdo realizados trés
concertos no ambito da Viagem Musical aos Sitios do Patriménio Cultural - Sonhos de Patrimdnio,
Fonte de Amor e Eu Tenho Ritmo — que levardo o publico a varios edificios Unicos do Centro
Histérico de Macau, Patriménio Mundial, ndo apenas aprofundando o conhecimento e encorajando
a apreciacdo de tais locais preciosos através de servicos de guias mas permitindo também aos
aficionados desfrutar de obras-primas conhecidas nesses locais respeitados. Na verdade, trata-se
de “desfrutar duplamente da arte” — tanto a nivel auditivo como visual. Desde o langcamento deste

ciclo no ano passado, os seus concertos tém sido bem recebidos por apreciadores de musica

locais e turistas, com todos os concertos esgotados! ----- -- -- -- -—-

Enquanto orquestra local, a Orquestra de Macau deve enraizar-se no territério. Assim, como
orquestra profissional local, a OM nao esquece a sua missdo educativa e de popularizagado da
musica. Assim, o Ciclo Educacional ira trazer duas novas pecas no concerto Viagem ao Mundo
da Musica, as quais procuram agradar aos gostos dos alunos do ensino primario e secundario
de diferentes niveis etarios, promovendo assim a educacao musical e a popularizagdo de forma

mais objectiva. As duas pecas sao Contos de Fadas Musicais e Representacées Musicais da Vida.

A Orquestra ird colaborar, mais uma vez, com instituicbes de educagéo terciaria locais na
realizacdo do Concerto Universitdrio, no campus universitario, assim como dos Concertos no

Campus, em varias escolas primarias € SeCUNdarias. -----============m s oo oo

Ir4 ainda associar-se aos estudantes de musica locais assim como a musicos de varias
associagdes e organizagdes na realizacdo do concerto Esperanca no Futuro, partilhando com
eles a alegria da criagdo e recriagdo musical. Este intercambio de experiencias em palco ira

seguramente cultivar estrelas futuras no panorama musical de Macau. Claro que o surgimento de

estrelas locais futuras depende da sua participagcdo e apoio! ------------=---—-cmmcmmmemme o --



No que respeita a promogdo da musica junto dos residentes locais, a Orquestra ira organizar dois

concertos — Melodia Eterna e Musica em Caleidoscépio — a fim de proporcionar aos residentes

obras-primas conhecidas e notaveis. -- -- -- -- -- -- -

E evidente que o programa magnifico e diversificado desta temporada de concertos ira
certamente permitir a todos escutarem as suas obras favoritas. A interpretacdo soberba destas
obras pela Orquestra de Macau ira também proporcionar-nos conforto e prazer no meio da vida
agitada da cidade, numa tentativa de alimentar os nossos cora¢des. Vamos encontrar-nos nestes

concertos para partilhar e desfrutar das maravilhas da musica e inspirar-nos nelas! ----------------



Rhythm speaks the dynamic beauty of music; movement sings praises to the heavenly sounds.

Time flies — the long-awaited 9" Concert Season of the Macao Orchestra is just around the

0NN = o m o e oo e e

In this new Concert Season, the Classic Series will still be our central focus. Most of the musical
pieces are primarily selected from the profound and magnificent well of Austro-German music. A
wide range of classics and symphonies from Franz Joseph Haydn, Wolfgang Amadeus Mozart,

Ludwig van Beethoven, Johannes Brahms, Anton Bruckner, Gustav Mahler and Richard Strauss

are to be discovered in this Concert Season. ------=======mmmmmm oo --

While serving as a gateway to appreciating the core of Western symphonic music plus the
‘orthodox’ classical pieces, this forthcoming Concert Season also bears witness to the maturity
and progress of the Macao Orchestra, and fully embraces the artistic pursuits of the Orchestra in

terms of their mastery of performing style and refined expression. ---------===--===-mmcmmmmmmm -

Certainly, the inimitable international standard recitals of the Classic Series are the highlights of
this concert season. Several world-class musicians will join forces with the Orchestra and Music
Director and Principal Conductor LU Jia. The group of renowned masters — including prominent
flautist Emmanuel Pahud, the youngest Gold Medal Winner of the Van Cliburn International
Piano Competition Zhang Haochen, much-talked-about violinist Li Chuanyun, prestigious cellist
Qin Liwei and piano maestro Jorge Luis Prats — will surely bring music aficionados the essence
of various classical pieces, enabling them to indulge in their masterly performances. They will

experience in person their charms on stage and excellent musical performances. ------------------

This year is Liszt Year as well as Mahler Year. To extol upon the immensely significant
contributions of these two maestros in the history of music development, the Macao Orchestra
will stage their classical pieces - the Faust Symphony and Kindertotenlieder - during the 25"
Macao International Music Festival. These two extremely challenging works - the masterpieces
in the long list of musical documentation and ones that exert influence over succeeding artistic

development - are, indeed, works that should not be missed by music aficionados. ---------------

In addition, in the Special Production Series, The Perfect Match — Commemorative Concert of Fr.
Matteo Ricci will be performed as a tribute to Matteo Ricci for his great contribution to enhancing
multicultural exchanges. These highlighted the important role of Macao as the crossroads of

Chinese and Western cultures, and the embodiment of harmonious co-existence of different

cultures. ------ - -- - - _— - _ _



The refined ensemble performance of Pop Classic and Journey to the World of Fantasy as part
of the Macao Arts Festival are the first undertakings of the Orchestra in the Special Production
Series. These two performances seek to broaden and deepen the artistic tentacles of audience
members, targeting in particular young adults, and seeks to attract many more concert-goers of
all ages to attest to the eccentric uniqueness as a result of the fusion between classical/popular

music and electronic MUSIC. ========== ===

One of the most important components of the Macao International Music Festival every year is
the Opera Series. The appearance of the Macao Orchestra in recent years has provided a quality
guarantee of the performance of each of these operas. In the coming Music Festival, under the lead
of opera specialists and the Music Director, the Orchestra will collaborate with renowned vocalists
from various parts of the world to jointly present the groundbreaking German romantic opera Der
Freischitz by Carl Maria von Weber. This opera performance not only makes its Hong Kong and

Macao debut but debuts in Greater China, thereby commemorating a truly spectacular musical event.

Acclaimed as a conductor who ‘knows Italian Opera better than ltalians’, Ll Jia will direct the
Orchestra and soloists in the Valentine’s Day concert to present the first scene of two timeless
operas from Puccini — La boheme and Madama Butterfly — to send out the most passionate

greetings of love to all lovers and couples on this most romantic day! --------------=---= e~

As per usual practice, the Macao Orchestra will for the Festive Series select a myriad of
masterpieces to celebrate festivals with the general public. In addition to the superb opera
performances on Valentine’s Day, the Orchestra will respectively stage Antonio Lucio Vivaldi’s
Magnificat and various pieces of sacred music with Mozart’s Mass in C Minor. Furthermore, the

Chinese New Year Concert will once again send festive greetings, love and care to the elderly and

socially vulnerable. —========m=mm oo

For the purpose of co-ordinating with policies governing the cultural and creative industries of the
Macao SAR, the Orchestra collaborated with local animation talent to present a ‘Children’s Day
Concert’ in the previous concert season. The fusion of animated stories and classical music takes
our future masters of the world into a wonderful, innocent and colourful world of the imagination.
This concert season, the Orchestra will continue to work in this direction, joining hands with local
animation talent to produce another performance of Music of the Imagination, thereby sending

children festive gifts on Children’s Day. -------=========mmmmmm oo -——-




Chamber music not only attracts knowledgeable music aficionados of the highest degree but
poses challenges to the performers in mastering the styles of musical pieces penned in different
eras by different composers. Therefore, in this concert season, the Orchestra has arranged six
music concerts of the Chamber Music Series, including Reflections of the National Spirit, Romantic
Fragrance of France, Music as Emotion, Exceptional Reverberations Soviet Masters Reflections of

the National Spirit and Music by the ‘Red Priest’. -- -- -- -- -- -

These are works of various styles such as that of Baroque, the classical, romantic, modern and
experimental. Together, they will surely satisfy the tastes of every music lover. If you are willing,

you will always be able to find your ‘favourite’ in this series! ------------------ -~~~ ~-- -

The Chamber Music Series is often hosted in World Heritage site Dom Pedro V Theatre to indulge
music aficionados with the essence of various musical pieces whilst experiencing the ‘atmosphere’
of the place. Altogether, three concerts of Music Journey into the Heritage Sites will be staged
— Heritage Dreams, A Feast of Love and I've got Rhythm — taking audiences to various unique

buildings in the Historic Centre of Macao, which is part of the world’s cultural heritage. ------------

The staging will not only deepen understanding and encourage appreciation of such precious
World Heritage sites through the guidance of docent services but enable music aficionados to
enjoy familiar masterpieces within such hallowed sites. This is, indeed, a ‘double enjoyment of
the art’ — both the audio and the visual. Since the first launching of this series last year, concerts

have been very well received by local music lovers and overseas tourists, with all concerts fully

As an orchestra in Macao, it must root itself in Macao. Thus, the Macao Orchestra, as a local
professional orchestra, always bears in mind its mission of music education and popularisation.
In light of this, in the Education Series the Orchestra will especially design two programs for its
popularly received concert Journey into the World of Music, the two pieces of which seek to suit
the taste of primary and secondary students of different age levels, thereby launching music

education and popularistion in a more targeted manner. These two pieces are Musical Fairytales

and Musical Representations of Life. ----- -- -- -- -- --

The Orchestra will once more collaborate with local institutes of tertiary education to host
University Concert on the university campus, as well as ‘sending music’ to various local primary

and secondary schools to host vivid and lively Campus Concerts. --------=-======--mmmommmmmmee -

The Orchestra will also join hands with local students of music as well as musicians from various
associations and organisations to jointly perform Hope of the Future to share with them the joy of

music creation and re-creation. The exchange of stage experience will surely help cultivate future



stars of the Macao music arena. Certainly, the shaping of ‘future stars’ relies on your participation

and support. ------ -- - -- - - - - -

In regard to promoting music to local residents, the Orchestra will organise two concerts -
Unforgettable Melodies and Music in Kaleidoscope - to bring to local residents familiar and

remarkable masterpieces, thereby guiding them to enter the wonderful, colourful world of music!

From the foregoing, it is evident that the magnificent and diversified performances in this concert
season will surely enable every one of us to hear our favourite pieces. The superb delivery of
such pieces by the Macao Orchestra will also bestow upon us both comfort and enjoyment in the
midst of hectic city life in an attempt to nourish our hearts. Let us meet in these concerts to share

and enjoy the wonders of music - and be inspired by them! ------------~ =~ —- e
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Orguestra ------ de ------ Macal -------------c—cmmmommeee_

A Orquestra de Macau é uma orquestra profissional dependente do Instituto Cultural do Governo
da RAEM. Fundada em 1983, na Academia de Musica S. Pio X, por iniciativa do Padre Aureo
de Castro e de um grupo de musicos amadores, a Orquestra de Macau foi integrada em 1984
no Instituto Cultural (ex-Instituto Cultural de Macau), tendo actuado sob a orientacdo de varios
maestros: Stuart Bonner (1983-1984), Doming Lam (1984-1989) e Veiga Jardim (1989-1995).
Depois da reformulacédo sofrida em 1995 e sob a batuta do Maestro Yuan Fang (1995 a 2000),
tornou-se a unica orquestra profissional em Macau. Em 2001, o Instituto Cultural do Governo
da R.A.E. de Macau entendeu amplia-la por forma a que esta dispusesse de dois elementos em
cada naipe de instrumentos de sopro. Em 2002, foi-lhe atribuido um novo nome, Orquestra de
Macau e En Shao tornou-se, a partir de Novembro do mesmo ano, o seu Maestro Principal e
Director Musical. Em 2003, a entrada de novos musicos provenientes de varias partes do mundo
e 0 “Concerto de Gala da Orquestra de Macau”, realizado em Setembro do mesmo ano, abriram
uma nova pagina na histéria da Orquestra. Em Setembro de 2008, Li Jia inicia as funcdes de

Director Musical e Maestro Principal, abrindo, uma vez mais, um novo capitulo na histéria da

Orgquestra. ======mmmmmmm e e oo ---

Nos ultimos vinte anos, a Orquestra tem desempenhado um importante papel no panorama
musical de Macau. Desde 1989, participa anualmente no Festival Internacional de Musica de
Macau e no Festival de Artes de Macau. Para além das obras que apresenta regularmente, a
Orquestra de Macau interpreta também grandes obras do repertério sinfonico e coral sinfonico,
proporcionado assim ao publico um repertério mais vasto e diversificado. Desde Setembro de
2003, a Orquestra deu inicio a divisao da sua Temporada em Ciclos de Concertos, no ambito
dos quais tem vindo a apresentar, de forma compreensiva e sistematica, programas de musica
classica chinesa e estrangeira, e assim encorajando o interesse por parte de um publico mais
alargado. Através do seu refinado estilo e de concertos de elevada qualidade, a Orquestra

tornou-se um simbolo da prosperidade de Macau como cidade cultural internacional. -------------

Musicos de reputacéo internacional tém contribuido para o prestigio da Orquestra, destacando-
se, entre outros, Barry Douglas, Maria Jodo Pires, John Lill, Boris Berezovsky, Kun Woo Paik,
Fou Ts’ong, Lang Lang, Yundi Li, Chen Sa, Pinchas Zukerman, Antje Weithaas, Joshua Bell, Cho-
Liang Lin, Sarah Chang, Yu Lina, Wang Jian, Qin Liwei, Ning Feng, Li Chuanyun, Hui He, Liao
Changyong, Song Zuying, Zhang Liping, Daniel Oren, Okko Kamu, Lin Wangjie, Erich Kunzel,
LU Shao-chia, Tang Muhai, Chen Zuohuang, Chen Xieyang, Lam Bun-ching, Huang Anlun e Min

D = I -



Em Outubro de 1997, a Orquestra foi convidada a deslocar-se a Chengdu, na Provincia de
Sichuan, onde realizou dois concertos integrados no V Festival de Artes da Republica Popular da
China. Em Junho de 1999, realizou uma digressao a Portugal e a Espanha, onde apresentou oito
concertos em cinco cidades. Em Outubro e Novembro do mesmo ano, efectuou outra digresséo
a R.P.C., onde realizou concertos integrados no Il Festival Internacional de Musica de Pequim e
no | Festival Internacional de Artes de Xangai, tendo tocado no Saldo de Musica de Pequim € no

Grande Teatro de Xangai, com grande SUCESS0. ===========mmmmmmm oo oo oo

Desde Maio de 2005, para além de multiplos concertos efectuados na regido do Delta do Rio
das Pérolas, a Orquestra realizou ainda oito digressdes ao Interior da China onde apresentou,
com grande éxito, trinta concertos em varias cidades, incluindo Pequim, Tianjin, Xi’an, Xangai,
Chengdu, Chongging, Kunming e Nanning. Participou também no VIl Festival Internacional de
Artes de Xangai, no VIII Festival de Artes da China (Provincia de Hubei) e realizou um concerto
integrado na inauguragdo da Temporada do Centro Nacional de Artes Performativas, em Pequim,
assim como uma actuacdo integrada no “Festival Internacional de Artes 2009 - A Primavera de
Xangai” e o “Festival de Musica Moderna de Pequim 2011”. Ao desempenhar um importante
papel nas comemoragdes do 10° aniversario da transferéncia da administragdo de Macau em
2009, a Orquestra de Macau apresentou com sucesso 0s seus encantos e solidez, tornando-se

uma marca cultural de Macau, para além de promover energicamente o desenvolvimento cultural

da R.A.E. de Macau e a imagem cultural do territério. -- -- -- -- --

Dedicada a organizacado de actividades relacionadas com a educacgédo artistica visando
diferentes grupos etarios da populacgdo, a Orquestra proporcionou numerosas oportunidades aos
estudantes de musica locais para demonstrarem os seus talentos. Nos ultimos anos, a Orquestra
organizou uma série de actividades nas suas temporadas de concertos, incluindo “Concertos
Escolares”, Concertos Universitarios”, ‘Viagem ao Mundo da Musica”, “Arte Florescente” e
“Concertos ao Ar Livre”, assim como os novos ciclo de “Concertos Familiares” e “Caleidoscopio
Musical”, a iniciar no corrente ano, os quais ajudaram a formar gradualmente um sistema
artistico, educacional e promocional integrado, o qual demonstra o cuidado e a preocupagao

continuada da R.A.E. de Macau com o nivel cultural dos residentes locais, em especial dos

adolescentes. -- -- - -- - - - — —



Macao ------ Orchestra ---------------mmm -

The Macao Orchestra is a professional ensemble, organized under the auspices of the Cultural
Affairs Bureau of the Macao Special Administrative Region Government. In 1983, Father Aureo
de Castro of the St. Pious X Academy of Music and a group of music lovers founded the Macao
Chamber Orchestra. In 1984, it was incorporated into the Cultural Affairs Bureau (formerly the
Cultural Institute of Macao), and benefited from a succession of musical directors: Stuart Bonner
(1983-1984), Doming Lam (1984-1989) and Veiga Jardim (1989-1995). After some thoroughgoing
reforms in 1995, it became the only professional orchestra in Macao, under the baton of Yuan
Fang (1995-2000). In 2001, the Cultural Affairs Bureau of the Macao Special Administrative
Region Government expanded the chamber orchestra into a medium-sized orchestra with double
winds; it was renamed the Macao Orchestra in 2002 and En Shao became its first Music Director
and Principal Conductor. The arrival of first-rate musicians from all over the world in 2003 and the
“gala concert” in September of the same year marked a new chapter in the development of the
Orchestra. Beginning in September 2008, Li Jia has taken over as Music Director and Principal

Conductor, once again marking a turning point in the Orchestra’s history. ---------------------o-—-—-

For the past twenty-odd years, the Macao Orchestra has played an important role in the musical
life of Macao. Since 1989, the Orchestra has performed every year in the Macao International
Music Festival (MIMF) and Macao Arts Festival (MAF), gradually becoming the nucleus of these
two major cultural events. Since September 2003, the Orchestra has included several Concert
Series in every season, presenting both Western and Chinese masterpieces in a comprehensive
and systematic way, and thereby encouraging the pursuit of music among a broader public.
Through its refined performance style and high quality concerts, the Orchestra has become a

symbol of Macao’s prosperity as an international cultural city. --- -- -- ---

The Orchestra has worked with dozens of internationally renowned musicians and conductors,
among them Barry Douglas, Maria Jodo Pires, John Lill, Boris Berezovsky, Kun Woo Paik, Fou
Ts’ong, Lang Lang, Yundi Li, Chen Sa, Pinchas Zukerman, Antje Weithaas, Joshua Bell, Cho-
Liang Lin, Sarah Chang, Yu Lina, Wang Jian, Qin Liwei, Ning Feng, Li Chuanyun, Hui He, Liao
Changyong, Song Zuying, Zhang Liping, Daniel Oren, Okko Kamu, Lin Wangjie, Erich Kunzel, Li
Shao-chia, Tang Muhai, Chen Zuohuang, Chen Xieyang, Lam Bun-ching, Huang Anlun and Min

In October 1997, the Orchestra was invited to perform two concerts at the 5" Chinese Arts
Festival in Chengdu. In June 1999, it toured Portugal and Spain, performing eight concerts in five
different cities. In the same year, the Orchestra participated in the 2" Beijing International Music
Festival and the 1" Shanghai International Arts Festival, where its performances were very well-

received. ------ - -- - - _— —_ _—




Since May 2005, the expanded Macao Orchestra has, in addition to frequent performances
around the Pearl River Delta, toured eight times to Mainland China, performing thirty concerts in
major cities across the country, such as Beijing, Tianjin, Xi’an, Shanghai, Chengdu, Chongqging,
Kunming and Nanning. These performances included appearances in the 7" Shanghai
International Arts Festival, the 8th China Arts Festival (Hubei Province), the National Center for
the Performing Arts’ International Performance Season, the Shanghai Spring International Music
Festival 2009 and the Beijing Modern Music Festival 2011. These tours caused quite a sensation.
In playing a significant role in celebrations marking the 10" anniversary of Macao’s handover
in 2009, the Macao Orchestra successfully presented its charms and strengths, becoming a

cultural brand name of Macao in addition to vigorously promoting the achievements of cultural

development made by the Macao SAR and the cultural image of Macao. mmmmm e

Dedicated to organizing activities related to arts education targeting audiences of different age
groups, the Orchestra has provided a number of opportunities for local music students and local
organizations to showcase their talents. In recent years, the Orchestra has organized a variety of
activities in each concert season, including ‘School Concert’, ‘University Concert’, ‘Journey into
the World of Music’, ‘Flourishing Arts’, as well as the newly introduced concert series, including
‘Family Concert’ and ‘Music in Kaleidoscope’, all of which have gradually helped shape an
integrated system of arts, education and promotion that embraces the high regard and continued

care of the Macao SAR in enhancing the cultural quality of local residents, particularly teenagers.
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|_U —————— J ia ------ Director Artistico e Maestro Principal --- -- --

Nascido no seio de uma familia de musicos de Xangai no inicio dos anos 60, LU Jia iniciou
os estudos de piano e violoncelo com os seus pais, ainda muito jovem. Mais tarde, estudou
direccado de orquestra no Conservatorio Central de Musica em Pequim. Sob a orientagdo da
maestrina de renome Zheng Xiao-ying, formou-se um ano mais cedo, em 1987, com distingao.

No ano seguinte, matriculou-se na Universidade de Artes de Berlim, onde prosseguiu os estudos

sob a orientacdo dos professores Hans Martin e Robert Wolf. -----------------ccmmcceemee - -—-

Na ultima década e meia, dirigiu mais de 2000 concertos e 6peras na Europa e nas Américas,
colaborando com mais de 100 teatros de 6pera e orquestras, incluindo a Bayerische Staatsoper,
em Munique, Deutsche Oper Berlin e La Scala, em Milao, assim como teatros de 6pera em
Lausanne, Torino, Roma, Napoles, Verona, Veneza, Florenca, Frankfurt, e Stuttgart. Trabalhou,
também, com a Orquestra Sinfénica da Radiodifusdo de Berlim, a Orquestra da Radio de
Hamburgo, Leipzig Gewandhaus, Filarmoénica de Munique, Sinfénica de Bamberg, Orquestra
Sinfénica de Chicago, Orquestra Sinféonica Nacional da RAIl, Orquestra dell’Academia de
Santa Cecilia de Roma, Birmingham Symphony Orchestra, Filarménica de Oslo, Hong Kong

Philharmonic Orchestra, Orchestre National de Lyon, em Franca, Orquestra Sinfonica da Radio

da Finlandia, assim como, com as principais orquestras australianas. ------ -- -—-

LG Jia foi o primeiro maestro chinés a dirigir a Chicago Symphony Orchestra e a gravar as
obras completas do compositor aleméo Felix Mendelssohn. As suas interpretagdes sinfénicas,
em especial as de obras de compositores alemaes e de impressionistas franceses, tém sido
aclamadas como exemplares de “uma interpretacdo musical extremamente convincente” e com

uma “linguagem musical comovente e técnica de direcgao perfeita”. - -- -- -

A 6pera sempre desempenhou um papel especial na carreira de L{ Jia. Na Italia e na Alemanha,
bercos da tradicdo da 6pera europeia, dirigiu quase cinquenta 6peras. Na qualidade do primeiro
maestro asiatico a dirigir uma companhia nacional de 6pera em ltdlia, foi elogiado por um critico
de musica italiano como “um maestro que compreende a 6pera italiana até melhor que os
proprios italianos”. Em Setembro de 1989, ganhou o primeiro prémio € o prémio especial do juri
no Concurso Internacional de Direccdo de “Antonio Pediotti”, em Italia, feito que deu inicio a sua
carreira de director. Em 1998, dirigiu a épera classica de Verdi La Traviata, reconhecida como a
melhor direccdo de orquestra no Festival de Opera de Macerata. Em 2005, em reconhecimento
da importante contribuicdo de LU Jia para a cultural musical italiana, foi agraciado pelo
Presidente da Republica Italiana, Giorgio Napolitano. Em 2008, a 6pera La Gazza Ladra, dirigida

por LU Jia foi considerada a melhor 6pera do ano no Festival Rossini em Pesaro, na ltélia. --------



Lu foi, ainda, Maestro Principal da Opera de Trieste, Orchestra Regionale di Toscana, em
Florenca, Orquestra de Camara Lazio, em Roma, e Orquestra Sinfénica de Norrkoping, na
Suécia. Foi, também, frequentemente convidado a dirigir a Hallé Orchestra e a Bournemouth
Symphony Orchestra, no Reino Unido, a Orquestra do Teatro de Opera de Dortmund, na

Alemanha, e a Orchestra Sinfonica di Milano Giuseppe Verdi, em Italia. -- S

Presentemente, LU jia é Director Musical da Arena di Verona, o maior teatro de 6pera ao ar livre
do mundo, e Director Artistico da Orquestra Sinfénica de Tenerife, em Espanha. E actualmente
Director Artistico da Academia de Opera de Pequim da Universidade de Pequim e também
Professor Convidado do Instituto de Ciéncia e Tecnologia de Xiamen da Universidade de

Huagiao. Desde Setembro de 2008, é Director Artistico e Maestro Principal da Orquestra de




Born into a musical family in Shanghai, LU Jia began studying piano and cello from his parents
at a very young age. He later studied conducting at the Central Conservatory of Music in Beijing.
Under the instruction of renowned conductor Ms. Zheng Xiaoying, he graduated at the top of his
class one year early, in 1987. Two years later, he went to Germany’s Berlin University of the Arts,

where he continued his studies under Professors Hans-Martin Rabenstein and Robert Wolf. ------

L3O has conducted 2,000 concerts and operas in Europe and the Americas, and has cooperated
with more than 100 opera houses and orchestras, including the Bayerische Staatsoper in
Munich, the Deutsche Oper Berlin, and La Scala in Milan, as well as opera houses in Lausanne,
Turin, Rome, Naples, Verona, Venice, Florence, Frankfurt and Stuttgart. He has also worked
with the Berlin Broadcasting Symphony Orchestra, Hamburg Radio Symphony Orchestra,
Leipzig Gewandhaus Orchestra, Munich Philharmonic, Bamberg Symphony, Chicago Symphony
Orchestra, Italy’s RAI National Symphony Orchestra, Rome’s Orchestra dell’Accademia
Nazionale di Santa Cecilia, England’s City of Birmingham Symphony Orchestra, Norway’s Oslo

Philharmonic, the Hong Kong Philharmonic Orchestra, Lyon National Orchestra in France, Finnish

Radio Symphony Orchestra, and all the major orchestras in Australia. ------ -- -—-

LG Jia was the first Chinese conductor ever to lead the Chicago Symphony Orchestra and
to record the complete works of German composer Felix Mendelssohn. His symphonic
performances, especially his interpretations of German works and those of the French
Impressionists, have been praised as exemplars of “an extremely convincing musical
interpretation” and “touching musical language and perfect conducting technique”. In September
of 1989, he won First Prize and the Judges’ Prize in the “Antonio Perdrotti” International
Conducting Competition in Italy, his entrée into a conducting career. In 1998, he conducted
Giuseppe Verdi’s classic opera La Traviata, which was recognized as the best conducting
performance in Italy’s Macerata Opera Festival. In 2005, in recognition of LU Jia’s prominent
contribution to Italy’s music culture, he was awarded the President’s Cup by the President of the

Italian Public, Giorgio Napolitano. In 2008, the La Gazza Ladra conducted by LU Jia was named

Best Opera of the Year in the Rossini Opera Festival in Pesaro in ltaly. -- -- --

Opera has always played a special role in LU Jia’s career. In Italy and Germany, homelands of the
European opera tradition, he has directed nearly fifty operas. As the first Asian conductor to serve
as director of a nationally-recognized opera company in Italy, he was praised by one Italian music

critic as “a conductor who understands Italian opera even better than Italians do” . ----------------



Mr. L0 has been the Music Director of the Arena di Verona, the world’s largest open-air opera
theater, Principal Conductor for the Trieste Opera, Tuscany Regional Orchestra in Florence, Lazio
Chamber Orchestra in Rome, and Sweden’s Norrkoping Symphony Orchestra. He has also been
a frequent guest conductor with the Hallé Orchestra and Bournemouth Symphony Orchestra
in England, the Dortmund Opera House in Germany, and the Milan Giuseppe Verdi Symphony

Orchestra in Italy. - -- -- -- -- - - --

At present, Mr. LU is the Artistic Director of the Symphony Orchestra of Tenerife in Spain. He is
presently the artistic director of the Peking Opera Academy of Peking University and also the
Guest Professor of the Xiamen Institute of Science and Technology of Huagiao University. Since

September of 2008, he is the Musical Director and Principal Conductor of the Macao Orchestra.
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Francis ------ Kan------ Maestro Assistente ----------- - .

Célebre maestro e dotado violista de Hong Kong, Francis Kan estudou viola na Academia de
Artes Performativas de Hong Kong, onde se diplomou com distincdo em 1993. No mesmo ano,
foi distinguido com uma bolsa integral para estudar direccdo de orquestra na Guildhall School of
Music and Drama em Londres. Por recomendagéo do Maestro Sergiu Commissiona, foi nomeado

Maestro Estagiario da Orquestra Juvenil da Asia no &mbito de uma digressao internacional, tendo

actuado em Hong Kong, Singapura € EUA. ~-----=----mmmmmmm oo

Em 1995, Francis Kan ganhou o Grande Prémio no Concurso Internacional para Jovens
Directores de Orquestra em Portugal, e desde ai tem actuado como maestro e violista solista
com varias orquestras, incluindo a Orquestra Metropolitana de Lisboa, a Orquestra Nacional da
Radio-Televisdo da Romeénia, a Orquestra Filarménica de Bucareste, para além da Orquestra de

Céamara de British Columbia. -------========== e

Em Hong Kong, tem colaborado com a Orquestra de Camara de Hong Kong, Sinfonieta de
Hong Kong, Orquestra de Camara City de Hong Kong e Orquestra Sinfénica Pan-Asiatica,
desempenhando fun¢gbes de Maestro Principal da Orquestra da Universidade de Hong Kong
desde a sua fundacdo. Actualmente, é Maestro Assistente da Orquestra de Macau e Maestro

da Orquestra do Conservatério de Macau, contribuindo notavelmente para a divulgacao da

educagéo artistica na Regi@o. ----=-======mmmmmmm oo

FraﬂCiS ------ Kaﬂ —————— Assistant Conductor ---- - S

Born in Hong Kong, Francis Kan is one of Hong Kong’s most accomplished conductors. In 1993,
he graduated from the Hong Kong Academy for Performing Arts, majored in Viola performance. In
the same year, he continued his studies of conducting at the Guildhall School of Music in London
under David Takeno. As recommended by Maestro Sergio Commissiona, he was appointed as a

conducting intern of the Asian Youth Orchestra. ---------=======mmmmmmmm e

Kan won the International Competition for Young Conductors in Portugal in 1995 and since then,
he has appeared as conductor with several orchestras abroad, including the Lisbon Metropolitan
Orchestra, the Romanian National Radio Orchestra, the Silvestri Chamber Orchestra of the

Bucharest Philharmonic, the British Columbia Chamber Orchestra in Vancouver. --------------—-----

Kan has performed with many orchestras in Hong Kong, including the Pan Asia Symphony
Orchestra, the Hong Kong Sinfonietta, and the City Chamber Orchestra of Hong Kong. Francis
Kan has been appointed as the principal conductor of the Union Philharmonic Orchestra, HKUSU
since its foundation. He is now the Assistant Conductor of Macao Orchestra and The Student

Philharmonic Orchestra of the Macao Conservatory. - -- -- -- -—-
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A compositora Lam Bun Ching, natural de Macau, iniciou os estudos de Piano aos sete anos de
idade e deu o seu primeiro recital em publico aos quinze anos. Em 1976, formou-se em Piano pela
Universidade Chinesa de Hong Kong. Aceitou entdo uma bolsa da Universidade da Califérnia — San
Diego, onde estudou Composicdo com Bernard Rands, Robert Erickson, Roger Reynolds, Pauline
Oliveros e concluiu o seu doutoramento em 1981. No mesmo ano, foi convidada a ingressar na
Faculdade de Musica do Cornish College of Arts em Seattle, onde ensinou até 1986. Lam Bun Ching
ganhou o cobicado “Prix de Rome” em 1991 assim como primeiros prémios no Festival de Musica de
Aspen, Northwest Composer’s Symposium e a mais alta distingdo no Concurso de Musica de Xangai,
0 primeiro concurso internacional de compositores a ser realizado na China. Recebeu igualmente
numerosas bolsas de estudo, sendo as mais recentes as bolsas Guggenheim, Goddard Lieberson da

Academia Americana de Artes e Letras e ainda uma bolsa da New York Foundation for the Arts. ------

As composicdes de Lam foram tocadas por orquestras em todo o mundo e apresentadas em
numerosos festivais de musica. Foi Compositora-em-Residéncia no American Dance Festival,
Chamber Music Conference e Composers’ Forum of the East, para além de Compositora-em-
Reisdéncia Music Alive! da New Jersey Symphony Orchestra durante a temporada 2000-2001.
Desempenhou o cargo de Professora Visitante de Composigéo na Escola de Musica da Universidade
de Yale e no Bennington College em Vermont e foi também Compositora-em-Residéncia em Mills
College na California. Vive e trabalha actualmente em Nova lorque e Paris. A sua musica foi gravada

pelas editoras CRI, Tzadik, Nimbus, Koch International Classics, Sound Aspect e Tellus. --------------



Born in Macao, composer Lam Bun Ching began her piano studies at the age of seven and
gave her first public solo recital at fifteen. In 1976, she received a Bachelor degree in Piano
Performance from the Chinese University of Hong Kong. Having accepted a scholarship from
the University of California at San Diego, Lam furthered her studies in composition with Bernard
Rands, Robert Erickson, Roger Reynolds, Pauline Oliveros, and earned a Doctorate in 1981.
In the same year, she was invited to join the music faculty of the Cornish College of the Arts
in Seattle, where she taught until 1986. Lam Bun Ching has won the coveted Prix de Rome in
1991 as well as first prizes at the Aspen Music Festival, the Northwest Composer’s Symposium,
and the highest honour at the Shanghai Music Competition, which was the first international
competition composers to take place in China. She has also been a recipient of numerous
grants and fellowship, including the recent ones being a Guggenheim Fellowship, the Goddard

Lieberson Fellowship from the American Academy of Arts and Letters, and the Artist’s Fellowship

from the New York Foundation for the Arts. -----------------————-- - - - ms i - e

Lam’s compositions have been performed by orchestras all over the world and in numerous
music festivals. She was a composer-in-residence at the American Dance Festival, the Chamber
Music Conference and Composers’ Forum of the East, and the Music Alive! Composer-in-
Residence with the New Jersey Symphony Orchestra for the 2000-2001 season. Serving as a
visiting professor in Composition at the School of Music, Yale University, and Bennington College
in Vermont, Lam was also the Composer-in-Residence at Mills College in California. She now

lives and works in New York and Paris. Her music has been recorded on CRI, Tzadik, Nimbus,

Koch International Classics, Sound Aspect and Tellus. - -- -- -- --
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Concerto de Gala da Temporada -------- -- 2011-2012
Virtuosismo Explosivo

Liszt: Valsa Mephisto -------------------- Concerto para Piano e Orquestra n°1 em Mi bemol Maior
Concerto Para Piano e Orquestra n°2 em La Maior ------------- Rapsoédia Hungara n°2 ----------
Mazeppa

Jorge Luis Prats, Piano --------======mmmmmmmmmmmeoo oo LG Jia, Maestro --------=---==-nnmmmmuem-

Para comemorar o 200° aniversario do nascimento de Franz Liszt, a Orquestra

de Macau, sob a direc¢cédo de LU Jia, convida-o para um serdao exclusivamente
dedicado a musica do possivelmente maior pianista de todos os tempo
Testemunhe uma incrivel festa de brilho e endurance pianistica quando o g
cubano Jorge Luis Prats atacar o diabolicamente dificil e musicalmeg

Segundo Concerto para Piano de Liszt! Prepare-se para ser cativadg

----------------------------------------------- Bilhetes: MOP 150/120/80



2011-2012 =---=----mmmmmome-- Season Opening Concert

Explosive Virtuosity

Liszt: Mephisto Waltz ---------------- Piano concerto No. 1 in E-flat Major ------------------------———-

Piano concerto No. 2 in A Major --------------- Hungarian Rhapsody No. 2 ---------------- Mazeppa

To commemorate the 200th anniversary of Franz Liszt’s birth, Macao Orchestra under the baton
of LU Jia invites you to an evening exclusively devoted to the music of arguably the greatest
pianist of all time. Witness an incredible feast of pianistic brilliance and endurance when Cuban
pianist Jorge Luis Prats tackles the fiendishly difficult and musically demanding Piano Concertos

by Liszt! Prepare to be captivated and astonished!

Jorge Luis Prats, Piano --------------------oooo- L4 Jia, Conductor ---============mmmmmmmmmmmeeeen

Tickets: MOP 150/120/80
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VirtUosSISMO EXPreSSIVO —=----=mmmmmmmmmmm oo

Khachaturian: Concerto para Flauta e Orquestra ----- Brahms: Sinfonia n°1 em D& Menor, Op.68

Emmanuel Pahud, Flute -----------------——-- LU Jia, Maestro -------=====-mmmmmmmm oo

Experimente a mestria inultrapassavel e a arte sublime do flautista Emmanuel Pahud!
Internacionalmente aclamado e universalmente elogiado, Pahud ira criar significado musical
perante os seus olhos. Testemunhe a criacdo de um “fluxo dourado de som a partir da sua
flauta dourada de 14 quilates na sua interpretacdo do sumptuoso Concerto para Flauta de
Aram Khachaturian. Nao perca esta incrivel oportunidade de ver o verdadeiro herdeiro de Aurele

Nicolet! ---—-----+""n--"eeviii oo :cn cn c s o i i€ n i  tp o et \e o oot

Entrada Livre

Expressive Virtuosity

Khachaturian: Flute Concey = Brahms: Symphony No. 1 in C Minor, Op. 68

Emmanuel PahudgFlute -—=-—=--=>------ LG Jia, Conductor

Experieng passed master blime art of flautist [

acclaig iversally lauded, P | create musica

Wi eation of “a golden st sound from

Eh and folk-infused Flute

o by Ara

ity to behold the true heir o icolet!

Free Admission
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ertimento para Q ordas em Ré Maior

D para Tro lestra em Mi bemol Maior

aestro

ores da "Primeira Escola de Viena" foram

musical de Mozart, o revolucionario concerto

2 Quinta Sinfonia de Beethoven, sacudiram o

Bilhetes: '
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Glory of the First Viennese School

A
@ Mozart: Overture to the Marriage of Figaro
Divertimento for Strings in D Major K.136 (K.125a)
Haydn: Trumpet Concerto in E-flat Major

Beethoven: Symphony No. 5 in C Minor, Op. 67

Jahja Ling, Conductor

The invigorating and highly original compositions by
' composers of the “First Viennese School” had immediate
universal appeal. Mozart’s poise and emotional refinement,
Haydn’s revolutionary Trumpet Concerto and the
psychological drama of Beethoven’s 5th Symphony took
&l the musical world by storm. Come and join the Macao
Orchestra under the direction of Jahja Ling for an evening

of symphonic music that forever changed the musical

landscape of Europe.

Tickets: MOP150/ 120/ 80
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O Pai da --- Sinfonia

Haydn: Sinfonia n°82 em D6 Maior

Concerto para Violoncelo e Orqueg - 5 Maior --------

Liwei Qin, Violoncelo -------------SSEEEEe _| (| Jig, Maestro -------------------

Durante a sua vida, Franz Josef ao foi apenas considerado o maior co

mas foi também responsavel hcdo de novos formas e géneros musi

Orquestra de Macau, sob a di
sinfénica, no qual podera tami

que ira encantar o publico co

Bilhetes: MOP 150/120/80

Father --- of --- the

Haydn: Symphony No. 82 in C Majd " emmmeeeooooooooooSSSSSESRRRRRE
Cello Concerto No. 1 in C Major - S ny No. 84 in E-flat

Major
Liwei Qin, Cello ----- L0 Jia, Conductor
During his lifetime, Franz Josef Haydn was eatest composer, but
was also credited with the creation of new m he Macao Orchestra
under the expert leadership of LU Jia for a sp bnic discovery. Also
featured is the unmistakable and distinct mastery O will delight you with

his insightful interpretation of Haydn’s Cello Concerto.

Tickets: MOP 150/120/80 ---=n-mnnnnnmmmmmmmmmmmmmmeeemmmmmmmmmn
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Catedrais e

Bach: Jesus, Aleg Bruckner: Sinfonia n°7 em Mi Maio

onsideramos Anton Bruckner o “mestre construtor das caf
Etemunhar a construcdo de um poderoso mundo de estrutura
®nso colorido orquestral erigido por LU Jia e pela Orquestra ded
da espiritualidade devocional de J. S. Bach, promete g

o e estimulante. Nao perca este excitante e inspi
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Haydn: Sinfonia n°86 em Ré Maio

bara Violino e Orquestra em Ré Maid

LG Jia, Maestro
A estudar violino aos 3 anos d

DS jovens artistas da s

seus sentidos cg

Bilhetes:

nia n°8 em Sol Maior, Op.88

usico brilhante e

brilhante do tecnicamente e

a este evento musical
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Transformacoes Musid

R. Strauss: Serenata para Sopros em Maior, Op.7 ----- Poema Sinfénico Metamorfoses

Brahms: Sinfonia n°2 em Ré Maior, Op
LG Jia, Maestro
Venha desfrutar de um emocionante a habilmente ensaiado pela Orquestra de Macau
e dirigido pelo Maestro LU Jia, que § a a transformacao musical de Richard Strauss.
Experimente a poderosa expressao m

D compositor que se estende da experimentacdo

da juventude a mestria da maturidade uiu ainda a alegre Segunda Sinfonia de

Johannes Brahms. N&o perca este ser3 ica emocionante!

------------ Bilhetes: MOP 150/120/80

Musical Transformatio

R. Strauss: Serenade for Winds in E-fla

Brahms: Symphony No. 2, Op. 73 -----
L4 Jia, Conductor

Come join LU Jia and the expertly re
thrilling programme that features the
composer’s powerful musical expressio
Also on offer is the uncharacteristicall

this unforgettable evening of exhilarati

Tickets: MOP 150/120/80 -------=--==--
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cerfode E Nto da Temporada ------- 2011-2C
-------------------------- Virtuosismo !

sy: Preludi di d’un faune

———————— hmaninoff: Concerto para .i

e uma Exposig&o ---------

s jovem

LU Jia, Maestro -------=====-mmmmmmmmm oo

Bilhetes: MOP 150/120/80



Debussy: Prelude to the Afternoon of a Faun -------=====--mmmmmm e

———————————————————————————————— Rachmaninoff: Piano Concerto no. 3 in D Minor, Op. 30

Zhang Haochen, Piano ------------=----------- LU Jia, Conductor ---==-==-mmmmmmmmmmm oo

Zhang Haochen is the youngest and the first Chinese competitor to be awarded the Gold Medal
at the 13" Van Cliburn International Piano Competition. His depth of musical understanding and a
musical maturity almost unimaginable in one so young has impressed critics and audiences alike.
oo Concerto by Sergei Rachmaninoff, one of the most musically

8ctos in the repertory. It’s an event not to be missed!

ets: MOP 150/120/80
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Concerto de Natal - Cangéo de Marig --------------------

Vivaldi: Magnificat ~====r==mmmmmmmmmmmm e oo e

Retirado do Evangelho Segundo S. Lucas, o Magnificat (Cangéo de Maria) € um dos oito canticos
mais antigos. O texto, que traduz as palavras da Virgem Maria durante a visitacdo da sua prima
Isabel, inspirou numerosos arranjos musicais. Nesta quadra festiva, a Orquestra de Macau ira

interpretar o magnificente arranjo deste cantico do compositor Antonio Vivaldi. Ndo perca esta

incrivel fusdo de palavras € muUsical ------====mmmm e --

Taken from the Gospel of Luke, the “Magnificat” (Song of Mary) is one of the eight most ancient
Christian hymns. The text, spoken by the Virgin Mary during a visitation to her cousin Elizabeth,
has inspired numerous musical settings. To celebrate this most popular holiday, Macao Orchestra
brings you Antonio Vivaldi’s magnificent setting to this Song of Mary. Come celebrate the birth of

Jesus Christl ~--mmmmemmmmcmm e oo e







---------------------- Clementina Leitao Ho Brito Theatre

FEMERLHE
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b mostrar o respeito da Orquestra pelos mais idosos e pelos
a atmosfera festiva e alegre do Ano Novo Chinés a cidade

de amor de “compreenséo intergeracional” e “vida em

————————————————— Entrada Livre

GillaESEINEAREEM Cclchration with the Elderly ---------

utiful melodies, Macao Orchestra will take this opportunity to
Herly and disadvantaged in the community and passing on the
se New Year to the entire city, in addition to delivering the love

derstanding’ and ‘living in harmony’.
Francis Kan, Conductor -------------=--=nmmeeeee——==

--------- Free Admission
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----------------- MUccini Madama Butterfly, Acto | -

_______ 1, Conductor

pessoa especial da sua vidal = EEEEEEEEEL - ------- SEEEEEEEEREt

Bilhetes: MOP 150/120/80

Valentine’s Day

Puccini La bohéme, Act | --------——--

Yao Hong, Soprano ----- Zhou Xiaolin gSleJele:1a! Tenc _— Lu Jia, Conductor

This Valentine’s Day, the Macao Orch
soloists invite you to a special celebre
of Giacomo Puccini, who balances sg
turmoil. Together with that special per

cultural dramas and passions! --------

Tickets: MOP 150/120/80 -=-=---------zemmmmmmmme
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B COAERE K 427 (K 417a)

BE 28

Concerto de Pascal - Drama Sagrado

Mozart: Missa em D6 menor, K. 427 (K. 417a) --------------=-—---

LU Jia, Maestro ------======-mmmmmmmm e ---

Para comemorar a principal festividade do ano liturgico crist onvida-o

a participar num serdo de espiritualidade e devocdo mug 'ssa em D&
menor para agradecer a total recuperacdo da sua fut e havia sido
acometida de uma doenca grave. Experimente a realizag al e emocional

de Mozart nesta celebragéo de Pascoa! -----------------



Easter Concert - Sacred Drama

Mozart: Mass in C Minor, K. 427 (K. 417a)

LU Jia, Maestro

To celebrate the central feast in the Christian liturgical year, the
Macao Orchestra invites you to participate in an evening of musical
spirituality and devotion. Mozart composed the C-minor mass to give
thanks for the complete recovery from severe illness that had befallen
his future wife Constanze. Experience the supreme achievement of

Mozart’s musical and emotional art in this Easter celebration!

Free Admission
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INEIEW hoso e fantastico das artes neste seu grande dia.
Francis KgMYEES {6}

RSEGEllyllileEL. criancas com 3 ou mais anos de idade acompanhadas dos pais

Bilhetes: MOP 4

OlalilelClak D). Concert -------- Music of the Imagination

Through a series of beau

childhood innocence and f&
Francis Kan, Conductor

*Welcome kids of three or above to
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B, Soprano

venil do Campus Sul do Consery,




25" Macao International Music Festival --------
The Perfect Match-Fr. Matteo Riccl
Commemorative Concert ---------—--—coeee-

Music: Liu Cong / Lyrics: Ruan Zhenming: Symphonic Suite for Chorus and Orchestra “The
Perfect Match”

Liu Lijie, Soprano --------------- He Fei, Tenor ------------—--- Zhao Zhongbo, Baritone
The Youth Choir Group of Shenyang Conservatory of Music South Campus, Chorus

LG Jia, Maestro ---- -- - — . . - I

Join Matteo Ricci on his unique spiritual and musical quest to reach across
political and religious borders. 400 years ago, Ricci already taught us to focus on
the similarities between all people and all creeds, and to respect our differences.
“Composer’s Name” Cantata musically recreates the spiritual and human dimension of

his historic journey. Don’t miss this powerful and inspiring musical interpretation!

Tickets: MOP150/120/80 --




22=10—-2012

EHN---BLe--- B LS BB --- Sabado --- 20:00 ---- Centro Cultural de Macau - Grande Auditério

Saturday ---------- 8:00 PM ----------mmmmmmmee Macao Cultural Centre Grand Auditorium

E_TARAFIEBE R e
E}\XE """""""""""" %Ejj ;!—/\ ).TI-T—"

BH: (FTRZR) - FHf: (FIRREMR)

RRE R oo BEE : BHIR oo
Cp -1 T ] BT AEY Y — HE: BB

BEFTHRAR_ERATESHEY —SAFZR  FEX=SE]
E REERTHREFRBEXNENENEMARNEZAL
MEEEE EA-RERERENBHBFHAZK ! -------

--------------------------------- =18 PIH 150/120/80



alher: Cancgoes sobre a Morte das Criangas ---- Liszt: Sinfonia Faustc
ang, Alto --- Xue Haoyin, Tenor --- LU Jia, Maestro --- Lithuanic

elebra-se simultaneamente o 200° aniversario do na
da morte de Gustav Mahler. Junte-se a LU Jia

le gala das emocionantes inovagdes na form

. zt. Por seu lado, a juncao unica da cang

a uma viagem de contemplacéao, refle

Music Festival -

Conductor

de Franz Liszt
stra de Macau
onia musicais

forma sinfénica

lebration

zt's birth and the
chestra in a gala
ed to Franz Liszt,

u on an intensely
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a0 CO-Atirador)

Lithuanian National Opera Chorus -----===========m s LU Jia, Maestro

Lithuanian National Op

Experience an extravagant tale of 1
how German Romantic Opera got started! P _
cast of soloists, the Macao Orchestra under the

Opera Chorus. You simply can’t miss this once in a lifetime o oJ

Tickets: MOP 500/400/300/200
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Pop Classicos

A integracdo da musica classica
e pop ira proporcionar-lhe uma
experiéncia!l A Orquestra ira
assicos da China e do

de refinados

Sebifetisrise’

TR 1| |17 oty

-

ical and pop music will introduce yo
tra will present you rearranged
songs in the form of small ense

ock’n roll and Jazz!
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XXl Festival de Artes de Macau
\Viagem ao Mundo da Fantasie
- MUsica de Jogos de Videg

Ja alguma veg

de video e e

dos sonhos?

as tribos huma

o desafio da dé

mortos-vivos; pa

“Final Fantasy - Adve

no canal com “Super Ma

em “Metal Gear Solid” recolh€

bases militares dominadas por crises; experimentar
a verdade da humanidade e a importancia da vida
de um vampiro em “Castlevania”. A Orquestra de
Macau ird tocar as bandas sonoras destes originais
épicos dos jogos de video, trazendo para a realidade

o mundo fantastico dos apreciadores de jogos de

Have you ever thought that you could enter those video ¢
marvelous dreamland? To shuttle in “World of Warcraft”, tra¥
tribes, together we fight against undead tribe’s world destruction
intense battles in “Final Fantasy — Advent Children”; To run a canal
Brothers”; To be a spy in “Metal Gear Solid” collecting information in

bases; In “Castlevagi

and elf’s
pate those
per Mario
en military
pire’s life.

it real a
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Chamber Music Series
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Reflexdg spirito Nacional --

Copland: B Aira 0 Homem Comum

Granado, i Romanza ionais Inglesas ------

et
e

ams: O voo da cotovia

an Williams. Sinta o impacto poderoso e inigualavel do Naciona 5 artes e, em
r, na musica. Refletindo o seu clima cultural e politico, estas com nao sao o
e nacdes particulares, mas representam a postura inabalavel de me antes em

dentidade étnica e musical.

Bilhetes: MOP 40

S ed members of the Macao Or retrace the music ings of

M in compositions by Copland, B ados, Bridge, Villa-Lobo aughan

. Experience the powerful and ¥ impact of Nationalism on t and on

n particular. Reflecting their g political climate, these composit not the
ct of particular nations, b gated attitude of brilliant minds sear ethnic

musical identity.
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BIfE ------ Sabado 20:00 Teatro D. Pedro V ----------

---- 8:00 PM Dom Pedro Theatre

A i RV 440 - AWVGAE R EHEM RV 498 -
BEMH RV 356 -----m-m-mmmmmomm
EEHEM RV 580 -------mmmmm--—
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Vivaldi: Co ra 2 Trompetes em D6 Maior, RV 537 --------------mmmmmmm -

Concerto pa pas em Fa Maior, RV 538 ------- Concerto para Flauta em La menor, RV 440

Concerto pal e em La menor, RV 498 ---------- Concerto para violino em La menor, RV 356

Concerto para elos em Sol menor, RV 531 ----=---———— e

----------------- Concerto para 4 violinos em Si menor, RV 580 ---------=======mmmmmoaaaeem
A Orquestra de Ma g0 cordialmente para uma noite dedicada exclusivamente a
musica de Anténio Vivalc grimeiramente pelos seus mais de 500 concertos. Vivaldi
libertou os instrumentos da sua id.da musica vocal. Assista a habil exploracao
do contraste de sonoridade entre peque mIisicos por uma estonteante

variedade de solistas. Tal oportunidade de teste 0.do concerto

moderno é realmente a ndo perder.




Concerto for 2 Horns, in F Major, RV 538 ------ Flute Concerto in A Minor, RV 440 -----
Bassoon Concerto in A Minor, RV 498 ------- Violin Concerto in A Minor, RV 356 ------
Concerto for 2 Cellos in G Minor, RV 531 --- Concerto for four Violins in B Minor, RV 580

he Macao Orchestra cordially invites you to an evening exclusively devoted to the
usic of Antonio Vivaldi. Primarily remembered for his more than 500 concertos,
Vivaldi liberated instruments from their earlier dependence on vocal music. Watch as a
dazzling variety of soloists expertly exploit the contrast in sonority between small and
large groups of players. You really can’t miss this opportunity to withess and celebrate

the birth of the modern concerto. ----------------=- -~ ----m e

- Tickets: MOP 40 -----------mmmm e
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A Musica ComQ

Beethoven: Septeto e

tipico das suas

Perfeitas na s

Entrada Livre

Beethoven:

BIf in the ¢
Beethoven. Wit
nd and moves to
re and richly endoweqd

forward in their emotional purp

2 Admission

Piano e Sopros ey
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Reverber i EXCeDCIONAIS = - - ----mcmmmmmeemeee

Reich: MUsica JORBBIBMEO -----------------——————==- Debussy: Arabesque N°7 -------ccemcemmmmccmmu-

Hindemith: So 1o 1 R —

arte da Fuga ------=--=mmmmmmm oo

Junte-se aos
técnicas e es
reinterpretacé
elementos de

entreter por ed

Reich: Clapping M
Debussy: Arabesqué

Piazzolla: The Four S&

Please come and join
musical diversity, techniq
instruments, the reinterpreta
incorporation of elements from

thoroughly delighted and regally entertained! -------------
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Mestres Soviéti::__';;

Kabalevsky: Quarteto

Shostakovich: Qu:

¢l

Masters---:

Tickets: MOP 40
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dialmente a exp

gindo a competéncig

virtuoso,.'__ al transparente, a homel
Saint-Séens ara L a deleitar os seus sentidos. Prepd

noite deslumbr 8a, coroada pela delicada e elegante Pequena

————————————————————————————————————————————————————— --- Bihetes: MOP 40

————————————————————————————— Romantic Fragrance of France

Saint-Saéns: Piano Sextet “Wedding Cake”, Op.76 ------------====-mmmmmmmmmmm oo
Gounod: Petite Symphonie -----------==---=--mmmemm - Franck (arr. Woollett): Prelude, Aria, Final

Saint-Saéns: Septet in E-flat Major, Op.65 --------==== - oo

Selected members of the Macao Orchestra cordially invite you to experience the imaginative,
expressive and seductive world of French music. Requiring the skills of a true virtuoso yet
sporting a transparent musical language, the nuptial tribute Saint-Sdens composed for a dear
friend will delight your senses. Get ready for a delectable evening of great French music, crowned

by the delicate, elegant and charming Little Symphony for Winds by Charles Gounod. --------------

Tickets: MOP 40 —--mmmmmmmmmm oo e s
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Sonhos de Patrimonio

Wu Bin: O crescer da Meia Lua ----------=-------------mmmmmuom- -

Wagner: Tannh&duser- Grande Marcha ------------------------- -
Zelenka: Trio Sonata n°3, 3° movimento. --------------=-=---mmmmmmm -
J.S. Bach: Invengdes N°1 - 4 BWV 772-777 --------=-mmmmmmmmmmmmm oo

Concerto para Cravo N°1 em Ré menor --------==--====mmmmemmen

Os sitios do patrimadio cultural de Macau irdo uma vez mais reverberar
ao som da musica. Membros da Orquestra de Macau propdem
selecgdes musicais que enfatizam os 400 anos de intercambio cultural
entre o Oriente e o Ocidente. Deixe-se imbuir por inesqueciveis e
deslumbrantes melodias e por um ambiente excepcional. Nao perca

esta oportunidade de experienciar uma verdadeira sinergia cultural! ----

—————————————————————————————————————————————— Entrada Livre

Heritage Dreams

Wu Bin: The Half Moon is Rising ----------==---==----smmmmm -

———————————— Wagner: Tannhduser Grand March --------------------———-
Zelenka: Trio Sonata No. 3, 3rd movement -----------mmmmmmmememeeeo

————————————————————————————————————— J.S. Bach: Inventions No. 1 -4

al heritage sites will once again reverberate with the

perform

experience real cultural'synergyl ===-=--------- .

Free Adm .
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Wu Bin: Danga e Cancéo de Shan Dong ---------
ert: “A morte e a Donzela” Quarteto em Ré menor
Sonata para Flauta, Viola e Harpa, 3° movimento
-Prokofiev: Romeu e Julieta (Excertos) ------------

- Walton: 2 pecas de Henry V -------------—-coo——

oite encantada dedicada ao poder da musica.
la peca de teatro shakespeariana Romeu e Julieta,
mosa de todos os tempos, e encontre consolo e paz

{ vida e a morte. Em combinac&o com o ambiente Unico

and solace in Schubert’s moving testament to life and death. Combined with

biance of Macao’s unique cultural heritage sites, this musical evening promises
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founds and vibrant
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rail with elements from

of Broadway onto the
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Viagem ao Mundo da Mdsica
Representacdes Musicais da Vida

Elgar: Egnima Variations, IX. Nimrod

egral part of our lives. What’s more, i
s of our existence. Experience the ferocity and pg
BIn elegantly dressed dancers as they party the night a
e pain of rejection and eventual consolation when the Macag

tribute to life itself. Make sure you catch this exciting and uplj
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ozart: Concerto para Piano e Orquestra N°19 em Fa Maior, K. 459 ( 1° movimento)
Concerto para Piano e Orquestra N°15 em Si bemol Maior, K. 450 ( 1° movimento)

Chopin: Concerto para Piano e Orquestra N°1 em Mi menor, Op.11

Cheong Hoi Leong* --- Kwan Keng Chon* --- Wong Wai Yin, Piano

Max Liu, Maestro --------------

A Orquestra de Macau ira associar-se aos musicos premiados no
29° Concurso para Jovens Musicos de Macau, Cheong Hoi Leong
e Kwan Keng Chon, assim como ao pianista de Hong Kong de 17
anos de idade, Wong Wai Yin, o qual efectuou digressées em todo o
mundo e recebeu numerosos prémios em concursos internacionais
de musica, para apresentar dois concertos para piano de Mozart € o
Concerto para Piano e Orquestra N°1 de Chopin. Os apreciadores de
musica ndo podem perder esta actuacdo de estrelas emergentes da

arena musicall!

Entrada Livre *Prémios do XXIX Concurso para Jovens Musicos de Macau

Mozart: Piano Concerto No. 19 in F Major, K. 459 (1% Movement) =---=--==--=m-mmmemmmmmemeeeee
-- -- Piano Concerto No. 15 in B-flat Major, K. 450 (1* Movement)

Chopin: Piano Concerto No. 1 in E Minor, Op.11 --- e

Cheong Hoi Leong* --- Kwan Keng Chon* --- Wong Wai Yin, Piano --------- Max Liu, Conductor

The Macao Orchestra will join hands with prizewinners of the 29" Macao Young Musicians
Competition Cheong Hoi Leong and Kwan Keng Chon, as well as 17 years old Hong Kong pianist
Wong Wai Yin, who has already toured globally and received numerous championships and
wards in a host of international music competitions. ----------==---== - oo mmm
y will present two of Mozart’s piano concertos and Chopin’s Piano Concerto No. 1. Music

ados just cannot afford to miss this performance by emerging stars of the music arena! ----

N —m—mmmmmmmmm oo “Winners of the 29" Macao Young Musicians Competition



-(KEBE&)
P (TSR

BE: BEE
BEHE - S
MIER - LS

MEARNZE

-REAS




m concerto da

Aquatica- Suite ------------

ras N°1,4 e 5 ———mmmmmemmemu

---- Francis Kan, Maestro

- ascensao do territori pram com a Orquestra de

e musica grandiosa. Este a Umero recorde de jovens

enriquecer a sua educagao musi sfrutar do regozijo de tocar

fénica. Irdo tocar obras de Leopold Moza nnes Brahms, Ludwig van

e outros compositores. Venha apoiar esta re talento musical local e o

musica em Macau!

Entrada Livre

al Music - A ¢« presented by
8l MuSICIaf8 = y-----------------

Macao O

Handel: Royal Firework (Excerpts) ----------==s=====\Water Music Suite - ---------------------------——-

L. Mozart: Kindersinfonie (The Toy Symphony) ----- arian Dance No. 1,4 and 5

————————————————————————————— Beethoven: Wellington’s Victory

Francis Kan, Conductor ----======mmmmmmmmmm oo EEEEEEEEEEEEEE, - - -~ -~

Once a year, young and aspiring musicians from all parts of th
for an exciting performance of great music. This year, a
musicians have been invited to further their musical education
with a symphony orchestra. They will perform compositio
Brahms, Ludwig van Beethoven and others. Come and supf

talent and the future of music in Macao! ——------m e m e mmmmmmmmmemeeoer o
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0 da Musica - Contos de1

eiro de Sevilha-Abertura -------------====mmmmmmmo oo r Gynt Suite N°1

Humperdinck: Hansel e Gretel 0 da Bruxa. ----------

Tchaikovsky: O Lago dos Cisnes, Suite, Op.20a ( Excertos) -----5

————————— Rimsky-Korsakov: Scheherazade, 3° Movimento “O jq ipe e a Jovem Princesa”.

Francis Kan, Maestro ---------------mmmmmmmmmm e
Junte-se a Orquestra de Macau numa fantastica vi 0 mundo dos contos de fadas
musicais. Trave conhecimento com duendes assu gnomos diminutos e demoénios
maléficos a medida que eles se juntam nos saldes d Montanha noruegués. Va dar uma
volta louca com a bruxa ma de Hénsel e Gretel e ap amor entre um principe e um cisne.

Simplesmente ndo pode perder esta excursdo musig ndo encantado dos mitos e lendas!

*Evento especial especiaimente concebido para § es e professores locais (bilhetes nao

disponiveis para venda)

Journey into the World of Mu Musical Fairytales

Rossini: Overture to The Barber of Seville ----------JSSSSSSE88 - - - - ----- Grieg: Peer Gynt Suite No. 1
Humperdinck: Hexenritt from Hénsel und Gretel ---- jaikovsky: Swan Lake, Suite, Op. 20a
Rimsky-Korsakov: Scheherazade, 3" Movement “Yo e and the Young Princess” ---------

———————————————————————————————————————————————————————————————————————— Francis Kan, Conductor

Come and join the Macao Orchestra for a fantastic jo p the world of musical fairytale

Make the acquaintance of frightful trolls, dimin

gather in the halls of the Norwegian Mg

om Héansel und Gretel, an



Ciéncia e Tec

, Maestro

alk into the grand hall of the university to lead the future talents to explore the profoundness of

the classical music world.

Kan, Conductor
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ncerto Escolar —---==----mmmmmr

uestra de Macau organiza regularmente uma variedade de concertos em escolas primarias
undarias locais a fim de oferecer aos alunos mais oportunidades de experimentarem o
e da musica, de cultivarem a sua apreciacdo musical e de melhorar a promogao € a

arizacao da educacao musical nas escolas. ----------===m-mmmmmmmm oo -—-

School CONCENT === - o oo oo

Macao Orchestra will organize a variety of concerts in local secondary and primary schools on a
regular basis in order to enable teenagers to have more opportunities to experience the charm of
music and cultivate their appreciation of music culture, with a view to enhancing promotion and

popularization of music education in CamMpPUS. =============mmmmm oo
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Melodias Inesquecivels --------- - - _=

Albinoni/Remo Giazotto: Adagio in G minor ----------
———————————————————— Bach: Air from Orchestral Suite Ng g
Tchaikovsky: String Quartet No. 1, Andante Cantab ===c=cccosaiSSS Iré:

Rachmaninoff: Vocalise --------------------- ‘
John Williams: Schindler’s List Soundtrack, Main

Rodrigo: Concerto of Aranjuez, Il Adagio ----------
Francis Kan, Maestro ---------===-=-==mmmmmmmmme
A Orquestra de Macau convida-o para um serad
qual podera relaxar ao som de obras famosas d
e outros compositores, cuidadosamente seleccit
concerto promete um serdo de pura felicidade, no

amigos, mergulhar os sentidos no mundo magnificen

* Sem limite de idade ------------------- Entrada Livre

Unforgettable Melg
Albinoni/Remo Giazotto;

___________ -- Fauré: Pavane, Op.50

noff: Vocalise ---------- Barber: Ag Btrings, Op.11 -----------—--

r's List Soundtrack, Main Theme odrigo: Concerto de Aranjuez,

ductor

chestra cordially invites you to 3 emorable and unforgettable

ax and enjoy famous tunes by AlQ ‘Barber and others.

ected and performed exclusively fg
of pure bliss. Bring along family, frig

hgnificent and magical world of musi

R Free Admission
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R uma série de

Music in Kaleidoscope

This truly fascinating concert will feast audience’s ears with a series of beautiful and enchanting

classical music.







Calendario da Temporada de Concertos
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Calendéario da Temporada de Concertos 2011-2012 --------------

Data g'a e Hora Local Programa Bilhetes (MOP)  Pagina
emana

Ciclo Classicos
Centro Cultural de Macau  Concerto de Gala da Temporada

4-9-2011  Domingo  20:00 Grande Auditério 2011-2012 150/120/80 38
Virtuosismo Explosivo

7-9-2011 42 feira Centro Cultural de Macau Ciclo de Concertos Educacionais

8-9-2011 5%feira  ----- Grande Auditério Viagem ao Mundo da Musica** 103

9-9-2011 62 feira -Representac6es Musicais da Vida

17-9-2011 Sébado  20:00 Igrejade S. Domingos  Giclo de Concertos Educacionals gy | jyre- 105
Artes Florescentes

24-9-2011 Sabado  20:00 Teatro D. Pedro V Bl iios de Camard gy 81
Reflex6es do Espirito Nacional

Ciclo Produgoes Especiais
XXV Festival Internacional de
. . Centro Cultural de Macau Musica de Macau i
16-10- 2011 Bomine ety Grande Auditério A Combinacgao Perfeita - Concerto ety e
Comemorativo do

P. Matteo Ricci

Ciclo Produgdes Especiais
Centro Cultural de Macau XXV Festival Internacional de
22-10-2011 Sébado 20:00 - Musica de Macau 150/120/80% 71
Grande Auditério ~ -
Uma Celebracao de Titas: Gustav
Mahler e Franz Liszt

Ciclo Producdes Especiais
XXV Festival Internacional de

2-11-2011 42 feira Centro Cultural de Macau Musica de Macau
4-11-2011 62 feira 19:30 Grande Auditério Der Freischitz 500/400/300/200** 73
5-11-2011 Sabado (O Franco-Atirador)
Opera em 3 Actos de Carl Maria
von Weber
12-11-2011 Sabado 20:00 Teatro Brito Clementina Ciclo de Concertos Educacionais Entrada Livre* 107

Ho Leitao O Futuro da Musica Classica

Viagem Musical aos Sitios do
19-11-2011 Sadbado  ----- Sitio do Patriménio *** Patriménio Cultural Entrada Livre 95
Sonhos de Patriménio

26-11-2011 Sébado  20:00 Igrejade S. Domingos  Cicl0 Classicos Entrada Livre* 41
Virtuosismo Expressivo

Universidade de Macau,

o) = <i02c bl Clanede Ciclo de Concertos Educacionais
12-2011 - - Tecnologia de Macau e - s Entrada Livre* 110
L . Concerto Universitario
Auditério do Instituto

Politénico de Macau

Auditério da Torre Chialo Classicos
17-12-2011 Sabado 20:00 Gléria da Primeira 150/120/80 42

de Macau X
Escola Vienense

Ciclo Festividades
23-12-2011 62 feira 20:00 Igreja de S. Domingos Concerto de Natal - Entrada Livre* 56
Cancéao de Maria

Teatro Brito Clementina O e
12012 -— = - Celebracao do Ano Novo Entrada Livre* 58

Ho Leitao Chinés com os Idosos

. . Centro Cultural de Macau Ciclo Classicos
15-1-2012 Domingo 20:00 Grande Auditério O Pai da Sinfonia 150/120/80 45



21-1-2012

4-2-2012

11-2-2012

17-2-2012

25-2-2012

3-3-2012

9-3-2012

17-3-2012

28-3-2012
29-3-2012
30-3-2012

7-4-2012

21-4-2012

28-4-2012

5-2012

2-6-2012

16-6-2012

23-6-2012

1-7-2012

21-7-2012

28-7-2012

Sabado

Sabado

Sabado

62 feira

Sabado

Sabado

62 feira
Sabado

Séabado

42 feira
52 feira
62 feira

Sabado

Sabado

Sabado

Sabado

Sabado

Sabado

Domingo

Sabado

Sabado

20:00

20:00

20:00

20:00

20:00

20:00

20:00

15:30

20:00

20:00

20:00

15:30

20:00

20:00

20:00

Igreja de S. Domingos

Igreja de S. Domingos

Centro Cultural de Macau
Grande Auditério

Teatro D. Pedro V

*kk

Sitio do Patriménio

Igreja de S. Domingos

Centro Cultural de Macau
Grande Auditério

*kk

Sitio do Patrimonio

Centro Cultural de Macau
Grande Auditério

Igreja de S. Domingos

Teatro Brito Clementina
Ho Leitdo

Teatro D. Pedro V

A Confirmar

Teatro Brito Clementina
Leitdo Ho

Teatro D. Pedro V

Teatro Brito Clementina
Ho Leitdo

Centro Cultural de Macau
Grande Auditério

Teatro D. Pedro V

Centro Cultural de Macau
Grande Auditério

Ciclo de Concertos de Camara
Musica pelo Padre Vermelho

Ciclo de Concertos de Camara
A Musica Como Emocao

Ciclo Festividades
Concerto do Dia de S. Valentim -
Uma Noite de Paixao

Ciclo de Concertos de Camara
Reverberagdes Excepcionais

Viagem Musical aos Sitios do
Patriménio Cultural
Comida de Amor

Ciclo Classicos
Catedrais em Som

Ciclo Cléassicos
Virtuosismo Corporizado

Viagem Musical aos Sitios do
Patriménio Cultural
Eu Tenho Ritmo

Ciclo de Concertos Educacionais
Viagem ao Mundo da Musica -
Contos de Fadas Musicais

Ciclo Festividades
Concerto de Pascal - Drama
Sagrado

Ciclo de Promogao Musical
Melodias Inesqueciveis

Ciclo Produgodes Especiais
Pop Classicos

Ciclo Produgdes Especiais
XXIll Festival de Artes de Macau
Viagem ao Mundo da Fantasia

Ciclo Festividades
Concerto do Dia da Crianca -
Mdusica de Imaginagao

Ciclo de Concertos de Camara
Mestres Soviéticos

Ciclo de Promogéo Musical
Caleidoscépio Musical

Ciclo Classicos
Transformagdes Musicais

Ciclo de Concertos de Camara
Romantisme Francgais

Ciclo Classicos

Concerto de Encerramento da
Temporada 2011-2012
Virtuosismo Nacional

Admissao mediate cupao distribuido, no local do concerto, uma hora antes do espectaculo.

40

*

Entrada Livre

150/120/80

Entrada Livre

*

Entrada Livre

150/120/80

Entrada Livre

*k

*

Entrada Livre

*

Entrada Livre

40

A Confirmar

40

40

*

Entrada Livre

150/120/80

40

150/120/80

**  Evento especial com entrada livre para estudantes e professores do territério (sem bilhetes para o publico em geral).

Os locais do ciclo de concerts viagem Musical aos Sitios do Patriménio Cultural serdo anunciados oportunamente.
A organizacgao reserva-se o direito de alterar o programa e/ou os artistas
Para mais informagdes sobre bilhetes e descontos é favor consultar a pagina web do Instituto Cultural da R.A.E. de Macau, através do endereco
www.icm.gov.mo ou os materiais promocionais do XXV Festival Internacional de Musica de Macau e do XXl Festival de Artes de Macau.
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2011-2012 Concert Season Calendar

Date

4-9-2011

7-9-2011
8-9-2011
9-9-2011

17-9-2011

24-9-2011

16-10-2011

22-10-2011

2-11-2011
4-11-2011
5-11-2011

12-11-2011

19-11-2011

26-11-2011

12-2011

17-12-2011

23-12-2011

1-2012

15-1-2012

21-1-2012

Day of
the week

Sun

Wed
Thu
Fri

Sat

Sat

Sun

Sat

Wed
Fri
Sat

Sat

Sat

Sat

Sat

Fri

Sun

Sat

Time

20:00

20:00

20:00

20:00

20:00

19:30

20:00

20:00

20:00

20:00

20:00

20:00

Venue

Macao Cultural Centre
Grand Auditorium

Macao Cultural Centre
Grand Auditorium

St. Dominic's Church

Dom Pedro V Theatre

Macao Cultural Centre
Grand Auditorium

Macao Cultural Centre
Grand Auditorium

Macao Cultural Centre
Grand Auditorium

Clementina Leitdo Ho
Brito Theatre

*kk

Heritage Site

St. Dominic's Church

University of Macao,
Macao University of

Science and Technology,

Macao Polytechnic
Institute Auditorium

Macao Tower
Auditorium

St. Dominic's Church

Clementina Leitdo Ho
Brito Theatre

Macao Cultural Centre
Grand Auditorium

St. Dominic's Church

Programme

Classics Series

2011-2012 Season Opening
Concert

Explosive Virtuosity

Educational Series
Journey into the World of Music
-Musical Representations of Life

Educational Series
Flourishing Arts

Chamber Music Series
Reflections of the National Spirit

Special Productions Series
25th Macao International
Music Festival

The Perfect Match - Fr. Matteo
Ricci Commemorative Concert

Special Productions Series

25th Macao International
Music Festival

A Celebration of Titans: Gustav
Mahler and Franz Liszt

Special Productions Series
25th Macao International
Music Festival

Der Freischiitz (The Marksman)
Opera in 3 Acts by Carl

Maria von Weber

Educational Series
The Future of Classical Music

Music Journey into the Heritage Sites

Heritage Dreams

Classics Series
Expressive Virtuosity

Educational Series
University Concert

Classics Series

Glory of the First Viennese School

Festive Series

Christmas Concert - Song of Mary

Festive Series
Chinese New Year Celebration
with the Elderly

Classics Series
Father of the Symphony

Chamber Music Series
Music by the “Red Priest”

Tickets (MOP)

150/120/80

*k

Free Admission*

40

150/120/80"

150/120/80*

500/400/300/200*

*

Free Admission

Free Admission

*

Free Admission

*

Free Admission

150/120/80

Free Admission*

Free Admission*

150/120/80

40

Page

39

103

105

81

69

71

73

107

95

41

110

43

56

58

45

83



4-2-2012

11-2-2012

17-2-2012

25-2-2012

3-3-2012

9-3-2012

17-3-2012

21-3-2012
22-3-2012
23-3-2012

7-4-2012

21-4-2012

28-4-2012

5-2012

2-6-2012

16-6-2012

23-6-2012

1-7-2012

21-7-2012

28-7-2012

Sat

Sat

Fri

Sat

Sat

Fri

Sat

Wed
Thu
Fri

Sat

Sat

Sat

Sat

Sat

Sat

Sun

Sat

Sat

20:00

20:00

20:00

20:00

20:00

20:00

15:30

20:00

20:00

20:00

15:30

20:00

20:00

20:00

St. Dominic’s Church

Macao Cultural Centre
Grand Auditorium

Dom Pedro V Theatre

*kk

Heritage Site

St. Dominic's Church

Macao Cultural Centre
Grand Auditorium

Hkok

Heritage Site

Macao Cultural Centre
Grand Auditorium

St. Dominic's Church

Clementina Leitdo Ho
Brito Theatre

Dom Pedro V Theatre

To be Announced

Clementina Leitdo Ho
Brito Theatre

Dom Pedro V Theatre

Clementina Leitdo Ho
Brito Theatre

Macao Cultural Centre
Grand Auditorium

Dom Pedro V Theatre

Macao Cultural Centre
Grand Auditorium

Chamber Music Series
Music as Emotion

Festive Series

Valentine's Day Concert -

A Night of Passion

Chamber Music Series

Exceptional Reverberations

Music Journey into the Heritage Sites

A Feast of Love

Classics Series
Cathedrals in Sound

Classics Series
Embodied Virtuosity

Music Journey into the Heritage Sites

I've got Rhythm

Educational Series

Journey into the World of Music -

Musical Fairytales

Festive Series

Easter Concert - Sacred Drama

Cusic Promotion Series

Unforgettable Melodies

Special Productions Series

Pop Classic

Special Productions Series
23rd Macao Arts Festival

Video Game Music -

Journey to World of Fantasy

Festive Series

Children's Day Concert -
Music of the Imagination

Chamber Music Series
Soviet Masters

Music Promotion Series
Music in Kaleidoscope

Classics Series

Musical Transformations

Chamber Music Series

Romantic Fragrance of France

Classics Series

2011-2012 Season Closing

Concert
National Virtuosity

Entry with coupons distributed one hour before showtime at the concert venue

** A special event free for Macao students and teachers (tickets not available for sale).

The venues for the Journey into the Heritage Sites concert series will be announced later.
The Macao Orchestra reserves the right to alter the programme and performers.

For tickets and information on discounts, please refer to the website of the Cultural Affairs Bureau of the Macao S.A.R. Government at
www.icm.gov.mo, or to the promotional materials of the 25" Macao International Music Festival and 23"

Macao Arts Festival.

Free Admission*

150/120/80

40

Free Admission

Free Admission*

150/120/80

Free Admission

*k

Free Admission*

Free Admission*

40

To be Announced

40

40

Free Admission*

150/120/80

40

150/120/80

85

61

87

97

47

49

99

109

63

115

75

77

65

89

117

51

91

53
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--------- RIK2011E R 4RAI—ABERSERRINSLAME  AE— 5
TELR BIBEEEES  FIMEEEALRARER Emmanuel Pahud 5 £ B P E —
%o ABARBESEEMNERERRE o --orooomoeonoee e

R201MF 9B 4HRA—RBENSEZALELEME DERSESLTNELEEZRE -
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Bilhetes

1. Reserva de Bilhetes
(O I CENET= el elelglelSlgios da Temporada 2011-2012 da Orquestra de Macau podem ser

Elelo]N[Igle[eINeENRTEIe [N [AYENIe o de Bilhetes Kong Seng, a partir do dia 15 de Agosto de 2011.

RGN NI heiro Ferreira de Almeida, 71-B, R/C
CROIVEIF=REICECRIRVOM=Cif. Kam Loi

Reservas por J

Linha Abertg

http://www.macauticket.com/

Os bilhetes de ultima hora poderao Elelo[VliglelelsY*0 Atrio do local de

cada concerto, uma hora antes do inicio do espectaculgg

Informagdes sobre a Programacéo e Reserva de Bilhg
Programacao: (853) 2853 0782

10 ou mais bilhetes para o mesmo concerto da
Orquestra de Macau. ------ Para portadores de Cartdo de Estudante (valido somente para
estudantes a tempo inteiro; apenas um bilhete por concerto, em areas limitadas). ------ Para

portadores do Cartao de Idoso (apenas um bilhete por concerto). ------==--====-mmmmmmmmmmmem oo

Para portadores do Cartdo do Clube de Amigos da

Orquestra de Macau (numero ilimitado de bilhetes) ------------====-cmmmmmm oo

Para portadores do Cartdo de Professor (nUmero
ilimitado de bilhetes ) ------ Com cartao de crédito do BNU, do Banco Weng Hang S.A., do

Banco da China e de débito Tri-Moeda do Banco da China (nimero ilimitado de bilhetes ) --------

* Excluindo concertos da Orquestra de Macau integrados no XXV Festival Internacional de Musica de Macau e no XXIll Festival de Artes de
Macau. O prego dos bilhetes para os concertos a realizar no Teatro Dom Pedro V é de MOP 40, ndo havendo direito a desconto.



a de cinco bilhetes para concertos do Ciclo Classicos (incluindo um dos

ados®) |antes de 4 de Setembro de 2011, terd a oportunidade de conhecer
I

erto de Emmanuel Pahud, flautista internacionalmente

Aos participantes na 23? edicdo da de Pintura do Dia da Crianca sera oferecido

um desconto de 20% na compra de bi o0 Concerto do Dia da Crianga, mediante o

certificado de participac@o na exposicao proVeEldEtelehocla Organizacao. ---

Centro Cultural de Macau Q€AW elix
N, NAPE, Centro Cultural de Macau, 1° Andar -------

de Macau, Tower Auditério, 4.° Andar ------

Tamagnini Barbosa, Centro Comercial Jardim da Cidade, 3° Andar -------2

Largo de Santo Agostinho ----------- Igreja de S. Domingos: Largo de S. Domingos ---"%
Cultural da Universidade de Macau: Av. Padre Tomas Pereira Taipa, Macau, China ---- Auditério
do Instituto Politécnico de Macau: Rua de Luis Gonzaga Gomes, Macau ---- Universidade de
Ciéncia e Tecnologia de Macau, Bloco D — Sala de Conferéncias: Av. Padre Tomas Pereira, Taipa,

Macau ---------- -- -- -- -- -- -- mmmmmmeen




Para mais informagdes sobre 0s corfezlglel: e “WYEEETA ¢ favor

contactar a mesma através de carta, telefon Email; --- --—----'fa —————————

(i) O publico devera chegar almente aos locais dos espectaculod

Organizacéo reserva-se o direito de decidir sobre o rglelaalclaiteNeolaiViTalcTal (=W o EIe=W=To [aalidIgr=R<Tal g

de retardatarios; --- (ii) Para nao prejudicar a 30 dos artistas e os membros do publ

deverdo ser silenciados os pagers, telemoveis e dispositivos sonoros. O publico de

manter siléncio e permanecer sentado durante toda uacao; --- (iii) Os bilhetes terdo qus

apresentados a entrada dos locais dos espectaculos. bilhete da apenas direito ao ingr

de uma pessoa (incluindo criangas com idade superi 0s); --- (iv) Nao é permitido f

comer ou beber nos locais dos espectaculos, assim como ndo sasgsElialiife[eER:FIelelNe [CNe]l

ou objectos considerados perigosos; --- (v) E estritamente proibido (O eelEIEIARIINEIReN

nos locais dos espectaculos, salvo com autorizagdo expressa da 30; --- (vi) Nao é

permitida a entrada a menores de 6 anos (exceto no Concerto do Dia da F e nos cQncertos

do Ciclo de Promogao Musical). --- (vi) Convidam-se todas as criancas B ou maij

idade para o Concerto do Dia da Crianca e concertos do Ciclo de 0 Musicg

Organizacéao reserva-se o direito de alterar o programa e/ ou os artistas.

Servigo de Atendimento O pessoal da Orquestra de MacaullcSEIgRe Isponivel para da

assisténcia aos espectadores e responder a quaisquer questoZSHIuERIOra antes do inicio do

CONCErtO. === === e e

A Orquestra de Macau providencia servigos SSJsEEISNeEl” espectadores com incapacidades.

Os espectadores com limitagdes deEleleligle]Igt]:) pessoal da Orquestra de Macau, de

& do inicio do cg que lhes prestara toda a assisténcia

NECESSAria. -~






JICketnginio mation and DIS

1.Booking Guid

—————— r Tamagnini Barbosa, 176-186, R/C. ------ Avenida Dr. Sun Yat Sen, 267-F,
R Avenida Xian Xing Hai S/N, NAPE, Macao Cultural Centre, R/C.

Phone Booking: lase call Kong Seng Ticketing Network hotlines (24 hours): -------------

hles:

| be sold in the venue foyer commencing one hour before the scheduled

; —mm oo Programme Enquiries: (853) 2853 0782

b55 -- The Macao Orchestra Website: http://www.icm.gov.mo/om

- The purchase of 10 or more tickets for any one Macao

dent Cards (for full-time students only; each student can

y - ----- Teacher._Cards (number

jleng Hang, S.ATSESERKIGH

' Excluding the Macao Orchestra’s performances =il 25" Macao International [ TR E] , 23 Macao Arts Festival and the tickets
for concerts are MOP 40 each with no discount.

ets per purchase =

————



pecial Packages for Classic Concert Seriés
Special Offer for Three. Shows Zustomers ; ith the

purchase of three shows of the Classic Concert Series. -

Special Offer for Five Shows

Customers are entitled to 50% discount with purchase of five shows of the
Concert Series before 4" September, 2011 (witl y one of the compulsory concerts®),

complimentary ticket to the Emmanuel Pahud cert, the internationally renowned flauti<j#elgle|

an opportunity to meet with music superstars of iy efe]lslel=lg@SI-Tlel HER

Special Packages for Chamber Music Series -
Every purchase of four shows of the

opportunity to meet with music supersta

Offers not

b Festival.

g Exhibition & in extra 20% off




4. Contact Us ---- Enquiries are welcomed of the'i base refd

following contact Method: ——-——————= == — ————————

----- Address: Avenida Conselheirc

———————————— Fax: (853) 2853 0666
|

5. Please Note ----- (i) The Organizer strongly advise e 15 mi
advance of all Orchestra events. The Organizer rese e time a
and the manner in which latecomers are to be admitt lue distu
to the performers and other members of the audienc ping devid
mobile phones before the performance, and keep 2d through
performance; ------ (i) Smoking, eating and drinking e the perfo
venues, as is the possession of plastic bags or object e i
and recording devices are strictly prohibited, unless ex py the Organize
(v) Tickets must be displayed when entering the venue: its one pferson on
(vi) Children aged 6 or below are not admitted (exclu s Day ert’ and
Promotion Series Concerts); ------ (vii) Children agec Wer are wg e to attd
‘Children’s Day Concert’ and Music Promotion Series C S - banizer r

the right to change the programme and/ or performers'a _j" time. --- R, - - - - ---- -
¥

6. Other Services --------——--———-———-——coo=oouig N ———-—-————-——
Front-of-House Services ------

assist concertgoers and respond to enquiries one LeiSigielEielicRislcNelolalelclamSIIgs B, - -

Services for the Disabled ---2 The Macao Orchestra provides special servicoeW{els

audience membe ith disabilities.Please approach the Macao Orchestra front-of-house staff

upon arriving (preferably15 minutes prior to the concert) for assistance with seat allocation and

wheelchair placement. —-------=mmmm oo oo






N BERERESE BhEiEE
753 F% % ! Director Artistico Maestro
O rques tra e Maestro Principal Assistente
d e M acau Music Director and Assistant
Macao Principal Conductor Conductor

Orchestra 2E LiJa #5158 Francis Kan

—INZE Primeiros Violinos / First Violins

B Gu Chen T £ & Wang Jiajing T & Wang Yue
[& Concertino 2 @RI EE Concertino Assistente
Concertmaster Associate Concertmaster

BB % Chen Yanle E # Wang Hao 3% Zhou Chen E & Cao Hui #® B Xu Yang

% /R E Segundos Violinos / Second Violins

-
-t
e

LS
EX 3 ZE 1T Luo Ya

B BRSHE 2K Liang Mu

Vit Polasek

% K Shi Weimin

$ 12 % / Violas

B /i@ Wu Xiaodi B R Xiao Fan

BRMS - BRE

Denis Kriger

B[ B 2 Zheng Ligin

A1 ZE Violoncelos / Cellos

E

= Z - Hin Jiti Pelka

Radim Navratil

FRE & Chen Xueqing™  3kAM Zhang Taiyang

{& & 12 2 Contrabaixos / Double Basses -------- E®E Clarinete / Clarinet
T - -

# B E Zhong Guoyu BB % %1 Kuong Poulei &% LuYan

% Trompas / French Horns

8- EXF WK - BiEMRSHEX  FEE Liu Zhi Guo $ 57 B Weng Sibei*™* K - TER

R X B Wu Tianxia™
Scott Holben Shamil Lutfrachmanov Michael Hallit

I\8% Trompete / Trumpet R 3% Trombone B & Fagote / Bassoon & & & Timpani $TE8 % Percussdo / Percussion

> BERER
2 " Chefe de Naipel
ER&#E Siu Chun Kit Louis Section Principal

BIE% Yung Tsangshien™ £E - ERA

RENT - ARLER

David Rouault** Christian Goldsmith** Scott Weatherson**

K& - HBER



Os Nossa Adminstradores # M 89 17 B X A Our Adminstrators

EMLEEREZEEZEE

Membro do Conselho Admistrativo de Orquestra de Macau
Member of the Management Committee of Macao Orchestra
EMLEERAKRE

Adminstrador Interino Orquestra de Macau

Acting General Manager of Macao Orchestra

REREL Dr. Leung Hio Ming

Hl 4B g

Vice-Adminstrador

H B
"

Deputy General Manager
Z3%% Huang Guang Qiang Fotografo
Photographer

ZIEE Chon Chan Wa
ME#E Lam SaoWa

FREEE Chan Hinlo

LHRER
Adminstrador da Orquestra

Orchestra Manager

I Wong Ka
TBAB
ey Executivos
Bibliotecario Executives
Librarian BREE Yan, Chan To Yan

HEWM Linda, Che Wai Lam
MAEZE  Vicky, Lam Lok Ip
Bii#l 35 Ellie, Chan Sok Fan
RI2E Ng Wai Wong

ZWWH Beryl, Lee Miu Yu

EZEEE TamPoul

ZaRE

Director de Cena

Stage Supervisor ERE
BEBES Lok lo Man Motorista
Driver

EERSE REI Leong Chi Kong

Reserva de Bilhete e promocao

Ticketing and Promotion BES

& Kusa, Lok Cheng Assistente

Assistant

=/’ Lei Kim Wan

ZWE  Kerria, Kuok Mio U
f X #&® Angela, Ho Man In
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